
Plovput d.o.o., Obala Lazareta 1, Split, OIB: 14480721492, koje zastupa direktor doc. dr. sc. 

Mate Perišić, dipl. ing. (u daljnjem tekstu “Naručitelj”), 

 

i 

  

_________________________________, OIB:_________________, koje zastupa 

________________________ (u daljnjem tekstu „Graditelj”) 

 

sklopili su u Splitu dana _____________ g.  

 

 

UGOVOR O PROJEKTIRANJU I IZGRADNJI BRZE BRODICE 

 

Broj: 1/3-_______/22-_______ 

 

 

 

UVODNE ODREDBE    

Članak 1. 

 

(1) Na temelju provedenog otvorenog postupka javne nabave PROJEKTIRANJA I 

IZGRADNJE BRZE BRODICE ZA OBAVLJANJE POSLOVA ODRŽAVANJA 

OBJEKATA POMORSKE SIGNALIZACIJE (u daljnjem tekstu: „Brodica“), EBN 09/2022 V, 

s namjerom sklapanja ugovora o javnoj nabavi robe, objavljenog u EOJN pod brojem …… 

dana ….g. , Naručitelj je Odlukom o odabiru najpovoljnije ponude br. ……….., od ………… 

godine kao najpovoljniju ponudu odabrao Ponudu Graditelja oznake …………..., od 

………2022.g. koja je sastavni dio ovog Ugovora.  

 

Slijedom navedenog, Naručitelj naručuje, a Graditelj se obvezuje da će projektirati, izgraditi, 

opremiti i isporučiti Naručitelju Brodicu u skladu s odredbama i uvjetima iz prihvaćene Ponude 

Graditelja, Dokumentacije za nadmetanje u predmetu EBN 09/2022 V, Troškovnika i Tehničke 

dokumentacije te ostalim sastavnim dijelovima ovog Ugovora.  

 

Pod tehničkom dokumentacijom smatraju se prilozi dokmentacije o nabavi: 

 Tehnički opis 

 Tehnička specifikacija 

 Opći plan 

 

(2) Sastavni dio ovog Ugovora su: 

           Prilog I - Ponuda i Troškovnik iz Ponude broj _________ od ________godine 

           Prilog II – Tehnički opis  

           Prilog III – Tehnička specifikacija iz Ponude broj _________ od ________godine 

           Prilog IV – Opći plan 

           Prilog V - Izjave i ovlaštenja dostavljeni u okviru ponude odnosno ažuriranih popratnih 

dokumenata 

           Prilog VI - Popis servisnih radionica u Republici Hrvatskoj za pogonske motore i 

generator, opreme za nadzor i upravljanje pogonskim motorima i generatorom, za dizalicu, za 

navigacijsku i komunikacijsku opremu i rashladne uređaje 

  



(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je sukladno odredbama Pravilnika o brodicama, 

čamcima i jahtama („Narodne novine“ broj 13/2020 i 52/2020, u daljnjem tekstu: „Pravilnik“), 

Hrvatski registar brodova (u daljnjem tekstu: „HRB“) tijelo nadležno za nadzor nad 

projektiranjem i gradnjom, a svi njegovi troškovi vezani za nadzor nad projektiranjem i 

gradnjom su uključeni u cijenu Graditelja iz članka 6. Ugovora. 

 

(4) Nadzor nad projektiranjem i gradnjom iz prethodnog stavka ovog članka uključuje 

odobrenje tehničke dokumentacije, nadzor na lokaciji tijekom gradnje i izdavanje potvrde o 

gradnji brodice za gospodarske namjene. 

 

 

PREDMET UGOVORA 

Članak 2. 

 

(1) Predmet ovog Ugovora je projektiranje i izgradnja Brodice u kategoriji brodice za 

gospodarske namjene sukladno odredbama Pomorskog zakonika (“Narodne novine” broj 

181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 26/15 i 17/19) , u daljnjem tekstu: “Pomorski zakonik” i 

Pravilnika o brodicama, čamcima i jahtama (NN 13/2020 i 52/2020), projektirana, izgrađena i 

opremljena za područje plovidbe II. - međunarodnu plovidbu svim morima i vodama koje su 

pristupačne s mora uz ograničenje udaljavanja od 20 Nm od najbliže obale kopna i otoka, 

projektna kategorija “B” – offshore, koja će nakon primopredaje biti upisana u upisnik brodova 

Republike Hrvatske.  

 

(2) Tijekom postupka projektiranja i gradnje Brodice ovlašteni predstavnici HRB-a (kada 

je primjenjivo) i Naručitelja provodit će tehnički nadzor sukladno primjenjivim odredbama 

Pravilnika, kroz odobrenje tehničke dokumentacije, nadzor nad projektiranjem i gradnjom 

Brodice u svim fazama, verifikaciju certifikata i protokola o ispitivanju materijala i opreme 

predviđene za ugradnju, preglede, fazna i završna ispitivanja, uključujući i primopredajna 

ispitivanja, uz osiguranje internog nadzora od strane službe osiguranja kvalitete Graditelja. 

 

(3) Graditelj se obvezuje osigurati kompletnu sukladnost izvedenog stanja s Tehničkom 

dokumentacijom po načelu "as built as fitted" (izvedenog stanja), te zadovoljenje svih 

primjenjivih odredbi Pravilnika, uz osiguranje izdavanja svih relevantnih svjedodžbi i isprava 

zahtijevanih Pravilnikom. 

 

(4) Ukoliko u Tehničkom opisu, Tehničkoj specifikaciji i Općem planu nisu navedeni svi 

sustavi ili uređaji potrebni za rad i zahtijevani prema Pravilima, Graditelj je dužan ugraditi taj 

sustav ili uređaj bez dodatnih troškova za naručitelja. 

U slučaju nepodudarnosti i suprotnosti između Tehničkog opisa i Ugovora, mjerodavan je 

Ugovor. 

U slučaju neusuglašenosti Tehničkog opisa, Tehničke specifikacije i Općeg plana, 

najmjerodavniji je Tehnički opis, potom Tehnička specifikacija i na kraju Opći plan. 

 

(5) Graditelj potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za projektiranje, 

gradnju i isporuku Brodice te da mu je poznata namjena i tehnička složenost Brodice koja je 

predmet ovog Ugovora te se odriče prava na moguće prigovore s osnova nepoznavanja uvjeta 

i načina projektiranja, izgradnje i isporuke Brodice.  

 

 

 



MJESTO GRADNJE I ISPORUKE  

 

Članak 3. 
 

(1) Mjesto projektiranja i gradnje Brodice je ……. (navesti projektni ured/brodogradilište) 

Graditelja u __________. 

(2) Graditelj se obvezuje isporučiti Brodicu u Splitu, Gradska luka Split, 21 000 Split. 

 

ROK I NAČIN ISPORUKE 

 

Članak 4. 

 

(1) Graditelj se obvezuje projektirati, izgraditi i isporučiti Brodicu u roku od 18 mjeseci od 

dana stupanja Ugovora na snagu. 

 

(2)      Pod rokom isporuke podrazumijeva se dan kada Graditelj preda, a Naručitelj preuzme 

kvantitativno i kvalitativno projektiranu, izgrađenu i opremljenu Brodicu u skladu s odredbama 

ovog Ugovora, o čemu će ugovorne strane potpisati Zapisnik o primopredaji čime se isporuka 

Brodice smatra izvršenom, a vlasništvo i rizik nad Brodicom prelaze s Graditelja na Naručitelja. 

U Zapisniku o primopredaji Graditelj jamči da je isporučena Brodica: 

- u vrijeme primopredaje u skladu s ovim Ugovorom, propisima o gradnji brodice i 

pravilima struke,   

- slobodna od bilo kakvih tereta, smetanja ili drugih opterećenja bilo koje vrste, 

- sposobna za plovidbu i spremnu za rad u svakom pogledu,  

- nema nedostatak koji onemogućuje ili smanjuje vrijednost brodice ili njezinu 

prikladnost za redovitu upotrebu, odnosno upotrebu određenu ovim Ugovorom. 

 

(3) Graditelj se obvezuje prilikom primopredaje isporučiti Naručitelju kompletnu odobrenu 

projektnu dokumentaciju za Brodicu iz članka 1. i 2. ovog Ugovora (uključujući, ali ne 

ograničavajući se na tehničke specifikacije, izjave i ovlaštenja, tehnički opis brodice u kojem 

treba biti detaljno opisana brodica i svi sustavi na brodici kao i način funkcioniranja ugrađenih 

sustava, konačni opći plan, listu ugrađene opreme, originalna tehnička uputstva za opremu i 

uređaje s prijevodom na hrvatski jezik, naputci za rukovanje i održavanje i nacrte Brodice) te 

izvršiti obuku kako je predviđeno ovim ugovorom. 

 

(4) Rok iz stavka 1. ovog članka može se iznimno produžiti uslijed nepredviđenih okolnosti, 

o nastanku kojih je Graditelj dužan pisanim putem zahtijevati produljenje roka isporuke ili kada 

Naručitelj izda nalog o privremenoj ili trajnoj obustavi radova.  
 

(5) Produljenje roka iz razloga navedenih u stavku 4. ovog članka ugovorne strane 

ugovaraju pisanim putem u obliku dodatka ovom Ugovoru. 

 

(6) Uvjet za prihvaćanje Brodice od strane Naručitelja je da Graditelj na primopredaji Brodice 

preda Naručitelju sve isprave i dokumentaciju potrebnu za upis Brodice kao brodice za 

gospodarske namjene u hrvatski upisnik brodova, koje će biti priložene spomenutom Zapisniku 

o primopredaji Brodice, uključujući, ali ne ograničavajući se na:   

 

a) Zapisnike o uspješno izvedenoj pokusnoj plovidbi i svim drugim ispitivanjima i 

testiranjima materijala, opreme, uređaja i sustava brodice. 

 



b) kompletnu izvedbeno projektnu tehničku dokumentaciju za Brodicu na 

hrvatskom jeziku u 3 primjerka kao i sve relevantne certifikate i dokumente 

izdane ili ovjerene od strane HRB-a, koji dokumenti će u potpunosti odgovarati 

izvedenom stanju. 

 

c) Potvrdu o gradnji brodice za gospodarske namjene i sve druge isprave 

zahtijevane Pravilnikom i potrebne za upis Brodice u Upisnik brodova u 

Republici Hrvatskoj 

 

d) Listu ugrađene opreme i uređaja te sve ateste/certifikate ugrađenih materijala, 

opreme i uređaja 

 

e) Sve isprave koje trebaju biti izdane i/ili uručene na primopredaji Brodice prema 

Ugovoru i Tehničkoj dokumentaciji kao i za sve sustave i uređaje koji su 

sastavni dio Brodice, a nisu izričito navedeni u Pravilniku već ih traži Naručitelj 

 

f) Zapisnike o ugrađenom inventaru opreme Brodice, uključujući alat, rezervne 

dijelove i slično, sve kako je navedeno u odobrenoj Tehničkoj dokumentaciji 

 

g) Originalna proizvođačka jamstva za sve uređaje, sustave i opremu.  

 

h) Sve originalne nacrte, planove, upute za uporabu i održavanje, kataloge 

rezervnih dijelova, opreme i uređaja na Brodici i slično, na hrvatskom jeziku ili 

na engleskom jeziku s prijevodom na hrvatski jezik. 

 

i) Zapisnike o izvršenoj obuci osoblja Naručitelja 

 

j) Graditeljevu Izjavu kojom jamči da je Brodica predana Naručitelju slobodna od 

bilo kakvih tereta, te osobito da je Brodica potpuno slobodna od svih pristojbi, 

davanja, poreza ili prireza nametnutih od strane grada, države ili luke 

primopredaje kao i od svih obveza Graditelja prema svojim podugovarateljima, 

dobavljačima, zaposlenicima i posadi, kao i od bilo kakvih obveza nastalih na 

pokusnim plovidbama Brodice ili na bilo koji drugi način prije primopredaje, 

osim ako je drugačije utvrđeno ovim Ugovorom.  

 
 

PODUGOVARATELJI 

 

Članak 5. 

 

(1) Ukoliko se dio Ugovora daje u podugovor, ovaj će Ugovor sadržavati podatke o: 

- podugovarateljima: naziv ili tvrtka, sjedište, OIB (ili nacionalni identifikacijski broj 

prema zemlji sjedišta gospodarskog subjekta, ako je primjenjivo), broj računa i zakonskog 

zastupnika/e podugovaratelja, i 

- tome koji dio ugovora se daje u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili postotni 

dio ugovora o javnoj nabavi koji se daje u podugovor). 

1._________________(naziv ili tvrtka i sjedište), OIB ili nacionalni identifikacijski broj prema 

zemlji  sjedišta gospodarskog subjekta, ako je primjenjivo):_______________, IBAN 

________________kojeg zastupa ____________, koji će  izvesti_______________usluge iz 



troškovnika u ukupnom iznosu od _____________ kn, što predstavlja_____________ % 

vrijednosti sklopljenog ugovora.  

2._________________(naziv ili tvrtka i sjedište), OIB ili nacionalni identifikacijski broj prema 

zemlji  sjedišta gospodarskog subjekta, ako je primjenjivo):_______________, IBAN 

________________kojeg zastupa ____________, koji će izvesti_______________usluge iz 

troškovnika u ukupnom iznosu od _____________, što predstavlja_____________ % 

vrijednosti sklopljenog ugovora.  

 

(2) Podugovaranjem se ne stvaraju ugovorne obveze između podugovaratelja i Naručitelja. 

 

(3) Naručitelj je obvezan neposredno plaćati podugovarateljima za dio ugovora koji je isti 

izvršio, osim ako Graditelj dokaže da su obveze prema Podugovaratelju za taj dio ugovora već 

podmirene.  

Graditelj mora svom računu priložiti račune svojih Podugovaratelja, koje je prethodno potvrdio 

(ovjerio). 

 

(4) Graditelj može tijekom izvršenja ugovora o javnoj nabavi od Naručitelja zahtijevati:  

1. promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u 

podugovor, 

2. uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30% 

vrijednosti ugovora o javnoj nabavi neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora o 

javnoj nabavi u podugovor ili ne. 

3. preuzimanje izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u 

podugovor, 

 

(5) Uz zahtjev iz stavka 4. točke 1. i 2. ovog članka, Graditelj Naručitelju dostavlja podatke i 

dokumente sukladno članku 222. stavku 1. ZJN 2016 za novog podugovaratelja. 

 

(6) Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost Graditelja za izvršenje Ugovora.  

Graditelj će biti odgovoran za postupke, neispunjenje obveza i nemar svojih podugovaratelja i 

njihovih stručnjaka, zastupnika ili zaposlenika, kao da su to postupci, neispunjenje obveza i 

nemar Graditelja, njegovih stručnjaka, zastupnika ili zaposlenika. 

 

 

CIJENA I UVJETI PLAĆANJA  

                                                          

 

Ugovorna cijena   
 

Članak 6. 
 

(1) Naručitelj se obvezuje za projektiranu, izgrađenu i isporučenu Brodicu platiti cijenu iz 

prihvaćene Ponude Graditelja iz članka 1. ovog Ugovora u ukupnom iznosu od: 

 

 Cijena bez PDV:       ________ kuna 
 

  PDV:                                      ________ kuna 
 

  UKUPNO s PDV-om:          ________ kuna 

 



Porez na dodanu vrijednost (PDV) za isporučenu robu obračunavat će se prema važećim 

zakonskim propisima. 

 

(2) Ugovorna cijena iz stavka 1. ovog članka uključuje: 

 

a) sve direktne i indirektne troškove, izdatke, popuste i rizike Graditelja vezane za 

projektiranje, gradnju, opremanje i isporuku Brodice u cijelosti sukladno odredbama 

ovog Ugovora, uključujući troškove rada, materijala, prijevoza, izrade izvedbene 

dokumentacije potrebne za izvršenje ugovora, poreze, pristojbe, sve troškove i rizike 

uključujući carinu, poreze i pristojbe vezane uz isporuku brodice (i druge dozvole 

ukoliko je primjenjivo)”, troškove pravnih usluga i druge troškove u vezi sa 

zaključenjem i izvršenjem  ovog Ugovora, kao i sve ostale troškove koji opterećuju 

cijenu, nastale do izvršenja ugovora i primopredaje Brodice Naručitelju u Splitu. 

 

b) troškove Hrvatskog registra brodova u provođenju nadzora nad projektiranjem i 

gradnjom iz članka 1. stavak 3. i 4. Ugovora i troškove ishođenja svih isprava sukladno 

Pravilniku (Potvrda o gradnji brodice za gospodarske namjene i eventualne druge 

isprave), a koje moraju biti isporučene sukladno odredbama ovog Ugovora; 
 

c) troškove obuke posade prema programu obuke posade (kada je primjenjivo) i troškove 

prevoditelja za hrvatski jezik, ako je primjenjivo  

 

d) troškove ovlaštenog tijela naručitelja u provedbi nadzora u mjestu gradnju Brodice 

 

(3) Smatra se da je Graditelj prije davanja ponude i potpisivanja ugovora u svemu proučio 

dokumentaciju o nabavi za projektiranje, gradnju i isporuku Brodice, upoznao sve okolnosti 

koje su od utjecaja za izvršenje ovog Ugovora te da je na osnovu svega toga podnio svoju 

ponudu. 

 

(4) Naknade i troškovi koji se odnose na upis Brodice u hrvatski upisnik brodova nakon 

primopredaje u Splitu, nisu uključeni u ugovornu cijenu i u obvezi su Naručitelja. 
 

 

Terminski plan obročnog plaćanja  

 

Članak 7. 
 

(1) Naručitelj će platiti Graditelju ugovornu cijenu iz članka 6. ovog Ugovora u obrocima, 

sukladno Terminskom planu obročnog plaćanja (u odnosu na faze gradnje Brodice), na račun 

Graditelja ________________otvoren u _______________banci (u daljnjem tekstu: „Banka“).  

 

 

Članak 8. 

 

Terminski plan obročnog plaćanja sadrži 6 (šest) obroka plaćanja kako slijede: 

 

a) Prvi obrok plaćanja 

Iznos od 10% (deset posto) ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti u roku od 30 (trideset) 

dana od dana zaprimanja jamstva za povrat predujma na iznos od 10% (deset posto) ugovorne 



cijene, jamstva za uredno ispunjenje ugovora i Terminskog plana gradnje Brodice 

(Gantograma).  

 

b) Drugi obrok plaćanja 

Iznos od 10% (deset posto) ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti u roku od 30 (trideset) 

dana od Graditeljevog ishođenja odobrenja HRB-a na detaljno razrađenu projektnu 

dokumentaciju aluminijskog trupa i nadgrađa sukladno odredbama Pravilnika, te nakon 

zaprimanja jamstva za povrat predujma na iznos od 10% (deset posto) ugovorne cijene. 

 

c) Treći obrok plaćanja 

Iznos od 20% (dvadeset posto) ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti nakon izgradnje 

kompletne strukture trupa i nadgrađa Brodice što će ugovorne strane zapisnički utvrditi, te 

nakon zaprimanja jamstva za povrat predujma na iznos od 20% (dvadeset posto) ugovorne 

cijene. 

 

d) Četvrti obrok plaćanja 

Iznos od 20% (dvadeset posto) ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti nakon završetka 

ugradnje motora i propulzijskog sustava na Brodici što će ugovorne strane zapisnički utvrditi, 

te nakon zaprimanja jamstva za povrat predujma na iznos od 20% (dvadeset posto) ugovorne 

cijene. 

 

e) Peti obrok plaćanja 

Iznos od 20% (dvadeset posto) ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti nakon završetka 

ugradnje dizalice, dizel agregata i navigacijskog sustava na Brodici što će ugovorne strane 

zapisnički utvrditi, te nakon zaprimanja jamstva za povrat predujma na iznos od 20% (dvadeset 

posto) ugovorne cijene. 

 

f) Šesti obrok plaćanja 

Iznos od 20% ugovorne cijene Naručitelj se obvezuje platiti po uspješno izvršenoj   

primopredaji Brodice sukladno čl. 4.  Ugovora i zaprimanju jamstva za otklanjanje nedostataka 

u jamstvenom roku iz članka 26. ovog Ugovora. 

 

 

Način plaćanja  

Članak 9. 

 

(1) Naručitelj se obvezuje platiti prvi obrok sukladno članku 8. točka a) ovog Ugovora. 

  

(2) Naručitelj se obvezuje platiti drugi, treći, četvrti i peti obrok u roku od 30 (trideset) dana 

nakon obostranog potpisivanja Zapisnika o izvršenju pojedine faze gradnje Brodice bez 

primjedbi i predočenja dokaza da je HRB odobrio pojedinu fazu (za faze 2, 3 i 4), te nakon 

zaprimanja jamstva za povrat predujma iz članka 24. ovog Ugovora na iznos pojedinog obroka 

plaćanja sukladno iznosima iz čl. 8. točka b) – e) Ugovora. 
 



(3) Naručitelj se obvezuje platiti šesti obrok u roku od 30 (trideset) dana od dana zaprimanja 

eRačuna uz kojeg se prilaže Zapisnik o primopredaji Brodice bez primjedbi, a uvjet plaćanja je 

zaprimanje jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

 

(4) Plaćanje koje Naručitelj izvrši Graditelju prije primopredaje Brodice smatrat će se 

predujmom Graditelju, što podrazumijeva ispostavu eRačuna za predujam od strane Graditelja. 

U slučaju da Naručitelj raskine ovaj Ugovor, a pod uvjetom da je Naručitelj ovlašten izjaviti 

raskid u skladu s uvjetima ovog Ugovora, Graditelj će biti dužan vratiti Naručitelju 

predujmljene obroke ugovorne cijene u skladu s odredbama ovog Ugovora, zajedno s važećim 

zakonskim zateznim kamatama od dana kada je Naručitelj uplatio odnosni obrok pa do dana 

kada je Graditelj odnosni obrok vratio Naručitelju.  

 

(5) Naručitelj može osporavati plaćanje u pogledu onog što nije u skladu s odredbama ovog 

Ugovora i prilozima istog, a odnosi se na dobro izvršenje ovog Ugovora koje podrazumijeva 

izvršenje svih obveza Graditelja iz ovog Ugovora, tj. da se ugovorena isporuka Brodice izvrši 

u ugovorenoj kvaliteti i ugovorenom roku, a eventualni nedostaci u potpunosti otklone. 

 

(6) U slučaju slanja opomena Graditelj nema pravo na naplatu troškova opomena. 

 

 

PREDSTAVNICI ZA NADZOR  I PROVEDBU UGOVORA 

 

Predstavnici ugovornih strana 
 

 

Članak 10. 
 

(1)    Za nadzor i praćenje provedbe ovog Ugovora Naručitelj i Graditelj imenuju svoje 

ovlaštene predstavnike (u daljnjem tekstu: „Predstavnici“), Naručitelj u osobi:  

_____________________, tel.___________, e-mail:________________, 

_____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

_____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

a Graditelj u osobi:  

_____________________, tel.___________, e-mail:________________, 

_____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

_____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

 

Ugovorne strane se obvezuju da će se Predstavnici međusobno informirati o svim činjenicama 

koje su bitne za izvršavanje ovog Ugovora. 
 

(2) Naručitelj tijekom trajanja Ugovora ima pravo konstantno nadzirati projektiranje i 

gradnju Brodice i provjeravati da li se isto izvodi u skladu s ovim Ugovorom, prema odobrenoj 

projektnoj dokumentaciji te prema tehničkim propisima, standardima i normativima glede 

količine i kakvoće upotrijebljenog materijala i radova, a osobito u slijedećim fazama: 

 uvid u proizvodni pogon prije početka gradnje brodice, 

 tijekom izgradnje trupa i nadgrađa brodice, 

 nadzor nad ugradnjom motora i propulzijskog sustava brodice, 

 nadzor nad ugradnjom opreme u brodicu  

 nadzor and aplikacijom zaštitnih premaza i boje i 

 nadzor primopredajnih ispitivanja brodice. 



 

U tu svrhu Predstavnici Naručitelja imaju u svako doba pravo pristupa u sve prostorije 

Graditelja i/ili njegovih podugovaratelja koje se koriste radi realizacije ugovorenog 

projektiranja i gradnje, te pravo vršiti uvid u dokumentaciju koju je Graditelj dužan imati na 

mjestu projektiranja i gradnje Brodice. 

 

(3) Graditelj se obvezuje o svom trošku osigurati primjeren uredski prostor u okviru 

brodogradilišta ili drugih prostorija s potrebnim namještajem, telefonskim, telefax i e-mail 

linijama i uređajima, kako bi Predstavnici Naručitelja mogli učinkovito obavljati svoje 

dužnosti.  

U slučaju udaljenosti veće od 100 km između sjedišta Naručitelja i brodogradilišta i/ili 

prostorija Graditelja i/ili njegovih podugovaratelja, Graditelj će o svom trošku pronaći 

adekvatan smještaj Predstavnicima i/ili Glavnom predstavniku Naručitelja, ako to bude 

potrebno radi provođenja nadzora nad izvršavanjem ovog Ugovora. 

 

(4) Predstavnici Naručitelja tijekom obavljanja poslova nadzora i praćenja provedbe ovog 

Ugovora imaju pravo ukazati na bilo koje uočene greške, propuste ili nedostatke što je moguće 

ranije i ako se ustanovi da su osnovani, Graditelj će iste u primjerenom roku ispraviti sukladno 

Tehničkoj dokumentaciji, pod uvjetom da su pritužbe/zahtjevi Predstavnika Naručitelja 

opravdani i da nisu u proturječju s ovim Ugovorom.  

Predstavnici Naručitelja imaju pravo narediti obustavu pojedinih radova gradnje koji se izvode 

nekvalitetno ili na drugi način odstupaju od odredbi ovog Ugovora. 

 

(5) Nadzorno tijelo Naručitelja odgovorno za obavljanje nadzora, tijekom obavljanja poslova 

nadzora, ima pravo narediti da se u primjerenom roku otklone svi uočeni nedostaci, kao i 

narediti obustavu pojedinih radova gradnje koje se izvode nekvalitetno ili na drugi način 

odstupaju od odredbi ovog Ugovora.  

 

(6) Graditelj ima pravo zatražiti od Naručitelja da zamijeni Predstavnika Naručitelja kojeg se 

opravdano smatra neodgovarajućim ili nezadovoljavajućim (i to u roku od 15 (slovima: petnaest 

dana), uz pisanu obavijest s obrazloženjem) za uredno odvijanje gradnje Brodice.  

 

(7) Obavljanje nadzora u ime Naručitelja neće ni na koji način umanjiti ili izmijeniti 

odgovornost Graditelja po ovom Ugovoru, niti će se neopravdano miješati, ili ometati 

napredovanje gradnje Brodice prema Terminskom planu gradnje Brodice (Gantogramu) 

Graditelja.  

 

 

Glavni predstavnik  

Članak 11. 

(1) Ugovorne strane imenuju po jednog Glavnog predstavnika (u daljnjem tekstu: „Glavni 

predstavnik“), 

Naručitelj u osobi: _____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

A Graditelj u osobi: _____________________, tel. ___________, e-mail: _______________, 

 

Glavni predstavnik Naručitelja će imati ovlast obvezati Naručitelja odlukama donesenim 

zahvaljujući toj komunikaciji i pregovorima, uključujući, ali ne ograničavajući se, i na 

dogovaranje izmjena projektne dokumentacije iz Tehničke dokumentacije. 



 

(2)  Sva dopisivanja između Predstavnika Naručitelja i Graditelja kao i svi zapisnici sa 

sastanaka obvezno se dostavljaju i Glavnim predstavnicima obiju ugovornih strana. 
 

 

Članak 12. 

(1) Graditelj je dužan u roku od 15 (petnaest) dana od dana potpisa Ugovora dostaviti 

Predstavnicima Naručitelja Terminski plan gradnje Brodice (Gantogram) koji mora sadržavati 

sve elemente Terminskog plana obročnih plaćanja i faza gradnje Brodice iz Ponude. 

 

(2) U slučaju da se Glavni predstavnik Naručitelja u roku od 7 (sedam) dana od primitka 

dokumentacije iz stavka 1. ovog članka pisano ne očituje, smatrat će se da je ista odobrena bez 

ikakvih primjedbi Naručitelja, ali pod uvjetom da se takvo odobrenje neće tumačiti 

Naručiteljevim odricanjem od bilo koje obveze Graditelja da izgradi Brodicu u skladu s ovim 

Ugovorom i Projektom Brodice. 

 

 

Članak 13. 

 

(1) Sve informacije koje su izmijenili Predstavnici ili Glavni predstavnici obiju ugovornih 

strana ili drugi djelatnici i zastupnici Naručitelja ili koje su oni saznali u vezi s ovim Ugovorom 

smatraju se povjerljivim za obje ugovorne stranke i ne može ih se priopćavati niti otkrivati 

trećim stranama (osim ako je to potrebno zbog provedbe Ugovora), a ugovorne stranke će 

poštivati međusobna prava intelektualnog vlasništva.  

Ovaj stavak će nadživjeti izvršenje i ispunjavanje svih drugih obveza iz ovog Ugovora i smatrat 

će se neovisnom obvezom u slučaju bilo kojeg poništenja, otkaza ili raskida ovog Ugovora, 

osim ako se obje stranke slože da ovaj stavak ne vrijedi.  

 

OBVEZE NARUČITELJA 

 

Članak 14. 

 

(1) Temeljem ovog Ugovora, pored obveza koje proizlaze iz ostalih članaka, Naručitelj je 

obvezan: 

 vratiti Graditelju jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 (deset) dana od dana dostave 

jamstva za uredno izvršenje ugovora; 

 vratiti Graditelju jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora nakon dostave jamstva za 

otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku; 

 vratiti Graditelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku po isteku 

njegova važenja; 

 pravodobno i uredno provesti sve zakonske i ugovorne radnje kojima kao Naručitelj 

omogućuje Graditelju nesmetano izvršavanje ugovora; 

 uredno plaćati ugovornu cijenu Graditelju sukladno odredbama ovog Ugovora; 

 osigurati nadzor nad izvršenjem ugovora u vidu Predstavnika i Glavnog predstavnika 

Naručitelja. 

 

 

 



OBVEZE GRADITELJA 

 

 

Članak 15. 

(1) Temeljem ovog Ugovora, pored obveza koje proizlaze iz ostalih članaka, Graditelj se 

obvezuje Naručitelju: 

- ugovoreno projektiranje, gradnju i isporuku Brodice izvršiti kvalitetno, stručno, tehnički 

besprijekorno, sve sukladno dokumentaciji navedenoj u članku 1. i 2. ovog Ugovora, 

Pomorskom zakoniku, Pravilniku, standardima, pravilima i običajima brodograđevne 

struke držeći se tehničkih normativa koje važe za ovu vrstu robe, odredbama radno pravne 

regulative, propisima zaštite na radu i zaštite okoliša; 

- u procesu projektiranja, koliko je god moguće, mora voditi računa da zadrži koncepciju i 

glavne parametre u zadanim okvirima iz Tehničkog opisa, Tehničke specifikacije i Općeg 

plana. Ukoliko dođe do odstupanja u odnosu na zadane projektne veličine, Graditelj i 

Naručitelj će se o tome izvjestiti i usuglasiti projektno rješenje, najprije međusobno, a potom 

i s klasifikacijskim društvom. 

- da će brodica biti projektirana, izgrađena i opremljena sukladno odredbama Pomorskog 

zakonika, Pravilniku o brodicama, čamcima i jahtama (NN 13/2020 i 52/2020 te da će, 

ukoliko tehničkim specifikacijama i ovim ugovorom nisu obuhvaćeni svi tehnički uvjeti 

predviđeni navedenim propisima, ispuniti i te uvjete; 

- pravodobno izvještavati Naručitelja o svim važnijim okolnostima u vezi s izvršavanjem 

obveza iz ovog Ugovora; 

- jamčiti za pravilnu izvedbu i kakvoću isporučene Brodice, upotrebu i kvalitetu samo 

onih materijala, poluproizvoda i gotovih proizvoda koji su specificirani u Tehničkim 

specifikacijama; 

- jamčiti da Predstavnici Naručitelja i njegov Glavni predstavnik imaju pravo prisustvovati 

pregledima koji će biti obavljeni od strane HRB-a, za sve vrijeme projektiranja i gradnje 

(ako je primjenjivo); 

- prihvatiti kontrole i odobrenja od strane Naručitelja i HRB-a ili druge priznate organizacije 

koju kao jednakovrijednu mora prihvatiti HRB, u svrhu  izdavanja  statutarnih  isprava  u  

odnosu  na  materijale, strojeve, uređaje i opremu koja se ugrađuje na plovilo nadzirano 

tijekom izradbe, te da isto ima odgovarajuće potvrde, kao i da su zadovoljavajuće obavljena 

ispitivanja funkcionalnosti u opsegu i u skladu s odobrenim programom ispitivanja i 

zahtjevima pravila, a kako bi se osiguralo da je isti izgrađen u skladu sa zahtjevima važećih 

propisa uključujući i izmjene i dopune istih; 

- jamčiti dostavu svih relevantnih certifikata i dokumenata izdanih ili ovjerenih od strane 

HRB-a koji treba provoditi ocjenu sukladnosti i koje troškove snosi Graditelj; 

- jamčiti ugradnju bilo kojeg sustava ili uređaja potrebnog za rad Brodice i zahtijevanog 

prema Pravilniku, a koji nije naveden u tehničkoj dokumentaciji (tehničke specifikacije, 

tehnički opis i opći plan), bez dodatnih troškova za Naručitelja;  

- jamčiti da će ugraditi motore i druge uređaje, sustave i opremu za koje postoji ovlašteni 

servis u Republici Hrvatskoj; 

- jamčiti servise i popravke na Brodici za vrijeme trajanja jamstvenog roka u Republici 

Hrvatskoj; 

- educirati posadu koju odredi Naručitelj, sukladno članku 21. stavak 2. Ugovora; 



- isporučiti kompletnu projektnu i izvedbenu dokumentaciju Brodice prilikom 

primopredaje koja postaje vlasništvo Naručitelja te ju isti može dalje koristiti po svojoj 

volji priložiti dokumentaciji za nadmetanje u eventualnim budućim postupcima javne 

nabave brodica koje će se graditi temeljem prototipa koje je predmet ovog Ugovora, bez 

bilo kakve naknade Graditelju; 

- jamčiti da će osobe koje je Graditelj imenovao u ponudi kao osobe koje posjeduju 

strukovnu sposobnost, stručno znanje i iskustvo potrebno za izvršenje ugovornih obveza 

sudjelovati u izvršenju ugovora Graditelj može imenovanu osobu zamijeniti drugom 

osobom koja ispunjava zahtjeve Naručitelja postavljene u Dokumentciji za nadmetanje 

EBN 09/2022 V. Graditelj je obvezan na zahtjev Naručitelja dostaviti dokaz da osoba 

koja obavlja određene poslove ispunjava zahtjeve Naručitelja; 

- držanje u tajnosti svih informacija koje dozna u tijeku realizacije ovog Ugovora, 

odnosno da ih neće u cijelosti ili pojedinim dijelovima davati na uvid trećim osobama, 

duplicirati, koristiti ili distribuirati u druge svrhe osim u svrhu realizacije ovog Ugovora, 

a koja obveza Graditelja ostaje i nakon isteka ovog Ugovora; 

 

 

Članak 16. 

 

(1) Graditelj je, u slučaju neispunjavanja i/ili neurednog ispunjavanja i/ili zakašnjenja u 

ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora, dužan u primjerenom roku, po primitku pisanog naloga 

Predstavnika i/ili Glavnog predstavnika Naručitelja, izvesti projektiranje i gradnju i/ili ih izvesti 

na propisani i ugovoreni način i/ili otkloniti sve uočene nedostatke.  

 

(2) Ukoliko Graditelj ne postupi sukladno nalogu odgovorne osobe Naručitelja iz 

prethodnog stavka ovog članka, i ne otkloni nedostatke u rokovima zadanim od strane 

Naručitelja, Naručitelj će aktivirati Graditeljevo jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za slučaj 

povrede ugovornih obveza te zadržava pravo na raskid ovog Ugovora.  

Naručitelj će odrediti trajanje primjerenog roka, ovisno o konkretnom slučaju, a to vrijedi i kod 

dogovora vezanih za način uklanjanja nedostataka.  

 

 

IZMJENE TEHNIČKE DOKUMENTACIJE BRODICE 

 

Članak 17. 

 

Izmjene propisa   

 

(1) U slučaju da zbog izmjene Pravilnika ili drugih relevantnih propisa koji reguliraju 

projektiranje i gradnju Brodice, a koje nastanu nakon dana potpisa ovog Ugovora bude nužno 

izvršiti izmjene ili dopune Tehničke dokumentacije Brodice, Graditelj će biti dužan izvršiti 

takve izmjene ili dopune te izgraditi Brodicu u skladu s izmijenjenom i dopunjenom odobrenom 

Tehničkom dokumentacijom  u koju su uključene takve izmjene ili dopune, pod uvjetom da se 

Graditelj i Naručitelj u potpunosti sporazume u pisanom obliku o dodatnim troškovima 

potrebnim u tu svrhu, a koji dodatni troškovi će uključivati sve troškove i terećenja koja će 

Graditelj imati ili o uštedi na troškovima, ovisno o slučaju, te će se isto tako sporazumjeti o 

učinku istoga na rok isporuke i na bilo koje druge odredbe Ugovora.  

  



(2) Svako kašnjenje u isporuci Brodice uzrokovano naprijed navedenim izmjenama ili 

dopunama smatrat će se dopuštenim kašnjenjem po ovome Ugovoru.  

 

 

Graditeljeve izmjene 
 

(3) Ako tijekom projektiranja i izgradnje Brodice Graditelj otkrije da bi neke izmjene u 

Tehničkoj dokumentaciji Brodice mogle predstavljati bolje rješenje, Graditelj će o tomu 

dostaviti Naručitelju odgovarajući pisani prijedlog.  

Ako Naručitelj ne dostavi Graditelju svoje pisano odobrenje ili odbijanje u roku od 7 (sedam) 

dana od datuma kad Naručitelj (ili njegov ovlašteni Predstavnik) primi takav prijedlog, smatrat 

će se da je prijedlog odobren.   

 

Zamjena materijala ili opreme  

 

(4) U slučaju da se bilo koja oprema ili materijal koji je potreban prema Tehničkoj 

dokumentaciji Brodice ne mogu na vrijeme proizvesti tako da ih se ne može isporučiti u 

predviđenom roku ili ih nema na raspolaganju, Graditelj može o svom trošku, uz uvjet pisanog 

pristanka Naručitelja ili odobrenja HRB-a koristiti drugu opremu i materijale slične, ali ne i 

niže kvalitete, koji će zadovoljiti Pravilnik ili druge propise s kojima gradnja Brodice mora biti 

usklađena.  

 

 

PRIMOPREDAJNA ISPITIVANJA I ISPORUKA BRODICE 

 

Primopredajna ispitivanja 

Članak 18. 

 

(1) Graditelj se obvezuje 10 (deset) dana prije početka primopredajnih ispitivanja Brodice 

o tome pisanim putem obavijestiti Naručitelja.  

Graditelj se obvezuje po uspješnom završetku primopredajnih ispitivanja Brodicu predati 

Naručitelju prema rokovima isporuke iz članka 4. ovog Ugovora.  

 

(2)  Ukoliko se tijekom pregleda i ispitivanja Brodice, brodskih sustava i opreme otkrije 

nefunkcionalnost Brodice, određenog sustava na njoj ili brodske opreme, svu odgovornost za 

isto snosi Graditelj. 

 

(3) Graditelj se obvezuje najdulje u roku od 30 dana (slovima: trideset), računajući od dana 

neuspjelih primopredajnih ispitivanja, obaviti tehničke popravke i ponoviti ispitivanja u cilju 

postizanja ugovorom utvrđenih značajki Brodice, i to o svom trošku ukoliko su isti posljedica 

greške Graditelja. 

 

(4) Ukoliko Graditelj ne uspije u roku od najviše 3 mjeseca (slovima: tri mjeseca) dovesti 

Brodicu u zadovoljavajuće stanje sukladno zahtjevima iz ovog Ugovora, Naručitelj nije 

obvezan preuzeti istu, a u tom se slučaju Graditelj i Naručitelj obvezuju iznaći zadovoljavajuće 

rješenje.  

Naprijed navedeno ne utječe na pravo Naručitelja na naplatu ugovorne kazne i jamstva za 

uredno ispunjenje ugovora (ako je primjenjivo)  

 

(5) Primopredajna ispitivanja uključuju:  



- testiranje brzine plovila u sljedećim režimima:  

1) mjerenje maksimalne brzine (≥30 čv) i mjerenje apsorbirane snage pri 75% snage 

motora uz 50% zaliha i ukrcanih 10 osoba na brodicu (2 čl. posade i 8 putnika) 

2) mjerenje postignute maksimalne brzine i apsorbirane snage pri maksimalnoj snazi 

(100%) motora uz 50% zaliha i ukrcanih 10 osoba na brodicu (2 čl. posade i 8 

putnika). 

3) mjerenje postignute maksimalne brzine i apsorbirane snage pri maksimalnoj snazi 

(100%) motora uz 100% zaliha i ukrcanih 10 osoba na brodicu (2 čl. posade i 8 

putnika). 

- testiranje maritimnih sposobnosti brodice 

- testiranje vodonepropusnosti pregrada 

- testiranje karakteristika motora 

- testiranje sustava sidrenja 

- testiranje dizalice 

- testiranje vodonepropusnosti otvora  

- testiranje brisača i sustava za ispiranje slatkom vodom 

- testiranje karakteristika radara  

- provjera cjelovitosti te testiranje sredstava za signalizaciju i pomagala za navigaciju 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti komunikacijske opreme. 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti ostale opreme kormilarnice  

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti opreme koja se postavja na krov kormilarnice  

- mjerenje buke u prostorima na brodici 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti opreme pogonskog i propulzijskog sustava 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava goriva  

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava kaljuže 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava pitke i tople vode 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava sive i crne vode 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava opće službe i zaštite od požara 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava ventilacije i klimatizacije 

- provjera cjelovitosti i funkcionalnosti sustava razvoda 

- testiranje opreme i materijala prije ugradnje na brodicu; 

- pregled konstrukcije i zavarenih spojeva 

- tlačni testovi 

- test stabiliteta 

- testiranja u luci (na vezu) – uključuje testiranje opreme i sustava koji se mogu obaviti 

prije pokusnih plovidbi 

- testiranja u plovidbi – uključuje testiranja opreme i sustava koja se moraju obaviti u 

plovidbi kao i testiranje maritimnih sposobnosti, brzine i dr. 

 

 

Jamstveni rok 

Članak 19. 

 

(1) Graditelj jamči Naručitelju kakvoću radova i ispravnost izvedbe projektiranja i 

izgradnje Brodice te na njoj ugrađene opreme, sve prema Tehničkoj dokumentaciji koja je 

sastavni dio ovog Ugovora.  

 

(2) Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Graditelj daje jamstvo za radove u cjelini, kao i 

jamstva za ugrađenu opremu i uređaje _________ mjeseci (upisati broj mjeseci sukladno 



odabranoj ponudi - ponuđeno jamstvo treba biti minimalno 24 mjeseca od dana primopredaje 

Brodice) od dana obostranog potpisa Zapisnika o primopredaji Brodice 

 

(3) Graditelj garantira provedbu servisa i popravaka na Brodici za vrijeme trajanja 

jamstvenog roka. 

 

(4) Za opremu i uređaje ugrađene na Brodicu vrijedi jamstvo proizvođača dotične opreme. 

U slučaju kraćeg trajanja jamstvenog roka ugrađene opreme i uređaja od roka iz stavka 2. ovog 

članka, troškove eventualnih popravaka do isteka jamstvenog roka iz stavka 2. ovog članka 

snosi Graditelj. U slučaju dužeg trajanja jamstvenog roka ugrađene opreme od jamstvenog roka 

iz stavka 2. ovog članka, takvo će jamstvo prije isteka prijeći na Naručitelja.  

Za bilo koji dio zamijenjen za vrijeme jamstvenog roka Graditelj će dati novi (dodatni) 

jamstveni rok u trajanju od 12 (dvanaest) mjeseci. 

 

 

Članak 20. 

 

(1) U slučaju da se u jamstvenom roku uoče skrivene mane koje bi uvjetovale nemogućnost 

korištenja Brodice, Naručitelj će pozvati Graditelja da iste otkloni u primjerenom roku koji 

određuje Naručitelj i dovede Brodicu u ispravno stanje.  

 

(2) Graditelj za svaki prijavljeni kvar koji utječe na sposobnost Brodice za plovidbu mora 

u roku od 24 (slovima: dvadesetičetiri) sata dostaviti izvješće o kvaru s prijedlogom i rokovima 

otklanjanja, a u roku od 72 (slovima: sedamdesetidva) sata pristupiti otklanjanju navedenog 

kvara.  Za sve ostale kvarove ponuditelj je u roku od 72 (slovima: sedamdesetidva) sata dužan 

dostaviti izvješće o kvaru s prijedlogom i rokovima otklanjanja.  

Graditelj snosi troškove putovanja, smještaja i dnevnica posade Brodice, troškove goriva I 

druge eventualno nastale troškove koji su posljedica obavljanja radova otklanjanja nedostataka 

kao i radova redovitog održavanja u jamstvenom roku za koje će Naručitelj ispostaviti račun 

Graditelju. 

Graditelj se obvezuje sve kvarove prijavljene u jamstvenom roku kao i radove redovitog 

održavanja u jamstvenom roku otkloniti odnosno obaviti najdulje u roku od 21 dan od trenutka 

pristupanja Graditelja otklanjanju kvara ili preuzimanju Brodice na lokaciji obavljanja 

redovitog održavanja. 

 

(3) Ako Graditelj ne ukloni nedostatke u roku iz stavka 2. ovog članka, Naručitelj će 

naplatiti Gaditelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku iz članka 26. ovog 

Ugovora. 

 

(4) Graditelj se obvezuje ugraditi pogonske motore, reduktore, bočni porivnik, dizel 

električni generator, dizalicu te opremu za nadzor i upravljanje pogonskim motorima i 

generatorom za koje postoje ovlašteni servisi u Republici Hrvatskoj, a isto vrijedi za 

navigacijsku i komunikacijsku opremu te za klimatizacijski uređaj.  

 

(5) Jamstvenim rokom su obuhvaćeni sljedeći radovi redovitog održavanja Brodice jednom 

u 12 (slovima: dvanaest) mjeseci koji idu na teret Graditelja: 

 

- izvlačenje i spuštanje Brodice te priprema za radove redovitog održavanja 

- priprema i antivegetativna zaštita trupa Brodice 

- antikorozivna zaštita trupa Brodice 



- pranje nadvodnog dijela Brodice 

- čišćenje, priprema i bojanje oštećenih dijelova brodice do 10% ukupne površine 

- bojanje oznaka Brodice 

- demontaža i čišćenje usisnih košara 

- demontaža, čišćenje, brušenje i montaža podvodnih ventila 

- ostali radovi koji su uvjet za zadržavanje jamstva u jamstvenom roku. 

 

(6) Graditelj ili po njemu ovlaštenici predstavnici zadržavaju isključivo pravo svih 

popravaka po jamstvu.  

Samom Naručitelju nije dopušteno, bez prethodnog dogovora s Graditeljem, nabaviti zamjenski 

dio radi uklanjanja kvarova, greške i/ili nedostatka, osim kad je priroda štete takva da je hitnost 

takve nabave potrebna zbog sigurnosnih razloga.  

 

 

POSEBNI UVJETI ZA IZVRŠENJE UGOVORA  

 

 

Članak 21. 

 

(1) Proizvodni pogon za gradnju brodice mora: 

 biti odvojen od dijela pogona u kojem se obrađuje čelik; 

 biti opremljen uređajima za rezanje i krivljenje aluminija te zavarivanje aluminija; 

 imati zatvorene hale za završetak konstrukcije trupa i za aplikaciju boje. 

 

(2) Graditelj se obvezuje obaviti obuku za korištenje Brodice u mjestu gradnje brodice za 

dva člana posade koja odredi Naručitelj bez dodatnih troškova Naručitelja u trajanju od 

četiri dana. Obuku posade potrebno je obaviti nakon primopredajnih ispitivanja, a prije 

primopredaje sukladno Programu obuke izrađenom od strane Graditelja te odobrenom od 

strane Naručitelja. Program obuke Graditelj je obvezan dostaviti Naručitelju na 

odobrenje najkasnije 30 (slovima: trideset) dana prije početka obavljanja obuke. Obuka 

se provodi na hrvatskom jeziku, a ako instruktor ne govori hrvatski jezik, Graditelj je 

obvezan organizirati prisutnost prevoditelja o svom trošku.  

Prije početka obuke Graditelj je dužan izraditi Priručnik za korištenje i održavanje 

brodice koji treba biti odobren od HRB-a i Predstavnika Naručitelja, te ga dostaviti 

Naručitelju najkasnije 10 dana prije početka obuke. Svi materijali iz ovog članka 

Ugovora moraju biti predani Naručitelju na hrvatskom jeziku. 

Troškove putovanja i smještaja posade radi obuke snosi Graditelj, sukladno čl. 6. stavak 

2. točka c) Ugovora. 

 
 

SUPERKOLAUDACIJA 

 

Članak 22. 

 

(1) Ugovorne strane se obvezuju izvršiti superkolaudaciju, odnosno potpisati Zapisnik o 

superkolaudaciji (Zapisnik o konačnoj primopredaji) zadnjeg dana jamstvenog roka Brodice. 

 



(2) Naručitelj je dužan 30 (slovima: trideset) dana prije isteka jamstvenog roka Brodice 

dostaviti Graditelju Popis svih do tada uočenih nedostataka, neispravnosti i oštećenja koje je 

Graditelj dužan otkloniti do potpisivanja Zapisnika iz Stavka 1. Ovog članka. 

 

(3) Ugovorne strane su obvezne prije isteka jamstvenog roka Brodice preko svojih 

Predstavnika utvrditi izvršenje radova po Popisu iz Stavka 2. ovog Članka te za prijavljene 

nedostatke, neispravnosti, oštećenja i radove utvrditi čija su obveza i na čiji trošak će se 

otkloniti ili su već otklonjene u jamstvenom roku i sastaviti superkolaudacijski zapisnik kojim 

se utvrđuje izvršenje svih međusobnih obveza između Graditelja i Naručitelja po odredbama 

ovog Ugovora.  

(4) Usluge koje spadaju u redovno održavanje u tijeku superkolaudacije, padaju na teret 

Naručitelja, osim onih iz čl. 20. ovog Ugovora. 

 

 

UGOVORNA KAZNA 

 

Članak 23. 

 

(1) Ukoliko Graditelj prekorači ugovoreni rok isporuke Brodice, i to ne zbog opravdanih 

razloga navedenih u stavku 5. članka 4. ovog Ugovora, Naručitelj ima pravo zaračunati 

ugovornu kaznu u visini od 5‰ (slovima: pet promila) za svaki dan zakašnjenja, a najviše do 

5% (pet posto) ugovorene cijene bez PDV-a. 

 

(2) Ukoliko ugovorna kazna dostigne maksimalan iznos, Naručitelj ima pravo raskinuti 

Ugovor bez štetnih posljedica, ili po vlastitom izboru, odrediti novi rok isporuke. Graditelj je 

obvezan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od primitka pisanog zahtjeva Naručitelja platiti 

ugovornu kaznu. 

 

(3)  Zahtjev za naplatu ugovorne kazne iz stavka 1. ovog članka Naručitelj mora postaviti 

najkasnije u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od uspješno izvedene primopredaje Brodice, 

odnosno od konačnog obračuna. 

 

(4)  Ukoliko je Naručitelj, zbog zakašnjenja Graditelja s isporukom, pretrpio veću štetu od 

iznosa predviđenog u stavku 1. ovog članka, zadržava pravo na ostvarenje razlike do potpune 

naknade stvarno nastale štete. 

 

(5)   Za štetu koju bi Naručitelj zbog materijalnih nedostataka isporučene i ugrađene robe 

pretrpio na drugim svojim dobrima, Graditelj odgovara prema općim pravilima o odgovornosti 

za štetu. 

 

(6) Naplata ugovorne kazne može se izvršiti prijebojem obveze Naručitelja za plaćanje po 

Ugovoru s bilo kojim dospjelim potraživanjem Graditelja ili na teret garancije banke izdane 

kao jamstvo za uredno ispunjenje ugovora. 

 

(7) Plaćanje ugovorne kazne ne utječe na ostale ugovorne obveze Graditelja. 

 

 

 
 

 



JAMSTVO ZA POVRAT AVANSA  

 

Članak 24. 

 

(1) Graditelj je obvezan u roku od 15 (petanaest) dana od dana potpisa Ugovora, a prije plaćanja 

prvog predujma iz članka 8. stavka 1. točke a) ovog Ugovora, dostaviti Naručitelju 

propisano jamstvo za povrat avansa (predujma) u visini jednakoj iznosu plaćanja predujma 

iz članka 8. stavak 1. točka a) Ugovora, u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije 

naplative od banke „na prvi poziv“ i „bez prava prigovora“, s rokom važenja do krajnjeg 

roka za isporuku brodice, plus 30 (slovima: trideset) dana respira. 

 

(2) Graditelj je obvezan prije plaćanja pojedinog predujma iz članka 8. stavka 1. točaka b) do 

e) ovog Ugovora, uz dostavu eRačuna za predujam dostaviti Naručitelju jamstvo za povrat 

avansa (predujma) u visini jednakoj iznosu plaćanja odnosnog predujma iz članka 8. točaka 

b) do e) Ugovora, u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije naplative od banke 

„na prvi poziv“ i „bez prava prigovora“, s rokom važenja do krajnjeg roka za isporuku 

brodice, plus 30 (slovima: trideset) dana respira. 

 

 

(3) U slučaju dostave bankovne garancije ista mora sadržavati: 

- naziv korisnika garancije: Plovput d.o.o., Obala Lazareta 1, 21000 Split, Republika 

Hrvatska, OIB 14480721492 

- naznaku predmeta nabave, 

- naznaku da se bankarska garancija daje za povrat avansa, 

- izričiti navod da je bankarska garancija: neopoziva, bezuvjetna i naplativa na prvi 

poziv. 

 

(4) U skladu s člankom 214. stavkom 4. ZJN 2016, Graditelj može Naručitelju dati novčane 

pologe u traženim iznosima. 

 

(5) Naručitelj će vratiti Graditelju neiskorištena jamstva za povrat avansa po potpisivanju 

Zapisnika o primopredaji brodice iz članka 9. stavak 3. ovog Ugovora 

 
 

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA 

 

Članak 25. 

(1) Graditelj je dužan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana potpisa Ugovora (a prije 

isteka jamstva za ozbiljnost ponude) dostaviti Naručitelju jamstvo za uredno ispunjenje ugovora 

u visini od 10% (deset posto) od vrijednosti ugovora (bez PDV-a) i to u obliku bezuvjetne i 

neopozive bankarske garancije, naplative od banke „na prvi poziv“ i „bez prava prigovora“, s 

rokom važenja do krajnjeg roka za isporuku brodice iz ovog Ugovora, plus 30 (slovima: 

trideset) dana respira. 

Bankarska garancija mora sadržavati: 

- naziv korisnika garancije: Plovput d.o.o. Obala Lazareta 1, 21000 Split, Republika Hrvatska, 

OIB 14480721492 

- naznaku predmeta nabave, 

- naznaku da se bankarska garancija daje za uredno ispunjenje ugovora  

- izričiti navod da je bankarska garancija: neopoziva, bezuvjetna i naplativa na prvi poziv. 

 



 

(2) Umjesto dostavljanja jamstva u obliku bankarske garancije iz prethodnog stavka ovog 

članka, Graditelj može na ime jamstva za uredno ispunjenje ugovora uplatiti Naručitelju 

novčani polog u iznosu 10% (deset posto) od vrijednosti ugovora bez PDV-a na račun 

Naručitelja broj IBAN: HR4723600001101431226, model: HR02; poziv na broj primatelja: 

OIB Graditelja (ili nacionalni identifikacijski broj (npr. VAT) za strane Graditelje), uz naznaku 

svrhe „jamstvo za uredno ispunjenje ugovora – 09/2022 V”, SWIFT (BIC): ZABAHR2X. 

(3) U slučaju zajednice ponuditelja jamstvo za uredno ispunjenje ugovora se može dostaviti na 

slijedeće načine:  

- jamstvo za uredno ispunjenje ugovora može dostaviti jedan od članova zajednice, ali 

jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata i 

glasiti na sve članove zajednice gospodarskih subjekata a ne samo na jednog člana  

ili 

- da svaki član zajednice gospodarskih subjekata dostavi jamstvo za uredno ispunjenje 

ugovora za svoj dio garancije (isporuke robe) s time da zbroj pojedinih jamstava 

zajednice mora biti jednak traženom ukupnom iznosu jamstva. 
 

(4) Ukoliko Graditelj ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora sukladno stavku 1. ili 

3., ili ne uplati novčani polog sukladno stavku 2. ovoga članka, Naručitelj će naplatiti jamstvo 

za ozbiljnost ponude.  

(5) Ako jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bude naplaćeno u slučaju povrede ugovornih 

obveza od strane Graditelja, a Ugovor nije raskinut, Graditelj je dužan u roku od 15 (slovima: 

petnaest) dana od dana zaprimanja poziva na dostavu, Naručitelju dostaviti novo jamstvo za 

uredno ispunjenje Ugovora s rokom važenja sve dok traju ugovorne obveze, plus 30 (slovima: 

trideset) dana respira, sukladno odredbama iz ovog članka Ugovora. 

 

(6) U slučaju produljenja roka izvršenja Ugovora, Graditelj je obvezan u roku od 15 (slovima: 

petnaest) dana od od dana potpisa dodatka Ugovoru, Naručitelju dostaviti produljeno jamstvo 

za uredno ispunjenje ugovora s rokom važenja sve dok traju ugovorne obveze plus 30 dana 

respira, sukladno odredbama iz ovoga članka Ugovora. 

 

(7) Ukoliko Graditelj ne dostavi novo ili produljeno jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora 

sukladno stavku 5. ili 6. ovog članka, Naručitelj će naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje 

Ugovora prijebojem obveze Naručitelja za plaćanje po Ugovoru s bilo kojim dospjelim 

potraživanjem Graditelja ili na teret garancije banke izdane kao jamstvo za uredno ispunjenje 

ugovora.  

 

(8)  Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora Naručitelj će aktivirati u slučaju povrede ugovornih 

obveza od strane Graditelja, a neiskorišteno jamstvo Naručitelj će vratiti Graditelju nakon 

dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

 

 

 

 

 

 

 

 



JAMSTVO ZA OTKLANJANJE NEDOSTATAKA U JAMSTVENOM ROKU 

 

 

Članak 26. 

 

(1) Graditelj je dužan u roku od 15 (slovima: petnaest) dana od dana potpisivanja Zapisnika o 

primopredaji Brodice (a prije isteka jamstva za uredno ispunjenje ugovora) dostaviti jamstvo 

za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku kojim jamči Naručitelju za solidnost i kvalitetu 

isporučene Brodice i opreme u jamstvenom roku iz članka 19. ovog Ugovora.  

 

(2) Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Graditelj dostavlja u visini od 10% 

(slovima: deset posto) od vrijednosti ugovora (bez PDV-a) i to u obliku bezuvjetne i neopozive 

bankarske garancije, naplative od banke “na prvi poziv” i „bez prava prigovora“, s rokom 

važenja sve dok traje jamstveni rok, plus 30 (slovima: trideset) dana respira. 

Jamstvo za za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku iz ovog stavka također mora 

sadržavati:  

- naziv korisnika garancije: Plovput d.o.o. Obala Lazareta 1, 21000 Split, Republika 

Hrvatska, OIB 14480721492 

- naznaku predmeta nabave, 

- naznaku da se daje za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, 

- izričiti navod da je bankarsk garancija neopozivo, bezuvjetno i na prvi poziv 

naplativo. 

 

(3) Umjesto dostavljanja jamstva u obliku bankarske garancije iz prethodnog stavka ovog 

članka, Graditelj može na ime jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku uplatiti 

Naručitelju novčani polog u iznosu 10% (deset posto) od vrijednosti ugovora bez PDV-a na 

račun Naručitelja broj IBAN: HR4723600001101431226 (model: HR02; poziv na broj 

primatelja: OIB Graditelja ili nacionalni identifikacijski broj (npr. VAT) za strane Graditelje i, 

uz naznaku svrhe „jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku – 09/2022 V”, 

SWIFT (BIC): ZABAHR2X. 

 

(4) U slučaju zajednice ponuditelja jamstvo za otklanjanje nedostataka se može dostaviti na 

slijedeće načine:  

- jamstvo za otklanjanje nedostataka može dostaviti jedan od članova zajednice, ali 

jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata i 

glasiti na sve članove zajednice gospodarskih subjekata a ne samo na jednog člana  

ili 

- da svaki član zajednice gospodarskih subjekata dostavi jamstvo za otklanjanje 

nedostataka za svoj dio jamstva s time da zbroj pojedinih jamstava zajednice mora biti 

jednak traženom ukupnom iznosu jamstva.  

 

(5) Ukoliko Graditelj ne dostavi jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku 

sukladno stavku 2. ili 4., ili ne uplati novčani polog sukladno stavku 3. ovoga članka, Naručitelj 

će naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.  

 

(6)  Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku Naručitelj će aktivirati u slučaju da 

Graditelj u jamstvenom roku ne ispuni svoju obvezu otklanjanja nedostataka koju ima po osnovi 

jamstva ili s naslova naknade štete, a neiskorišteno jamstvo Naručitelj će vratiti Graditelju po 

isteku njegova važenja. 



IZMJENE UGOVORA 

Članak 27. 

 

(1) Naručitelj smije izmijeniti ovaj Ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez 

provođenja novog postupka javne nabave sukladno odredbama članaka 315.-321. ZJN 2016. 

(2) Izmjene ugovora regulirat će se sklapanjem dodatka ugovora u pisanom obliku uz prethodno 

pribavljenu suglasnost Glavnog predstavnika Naručitelja.  

Izmjene se mogu odnositi samo na one izmjene koje se sukladno propisima kojima se uređuje 

javna nabava ne smatraju značajnim izmjenama u odnosu na sadržaj i osnovne elemente 

Ugovora. 

(3) Naručitelj je obvezan provesti novi postupak javne nabave u slučaju značajnih izmjena 

ugovora o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja. 

 

Članak 28. 

(1) Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 

novog postupka javne nabave: 

a) Ako izmjene, neovisno o njihovoj vrijednosti, nisu značajne u smislu čl. 321. ZJN 2016; 

Izmjena ugovora o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja smatra se značajnom ako njome 

ugovor postaje značajno različit po svojoj naravi od prvotno zaključenog, a izmjena se u 

svakom slučaju smatra značajnom ako je ispunjen jedan ili više sljedećih uvjeta: 

1. izmjenom se unose uvjeti koji bi, da su bili dio prvotnog postupka nabave, dopustili 

prihvaćanje drugih natjecatelja od onih koji su prvotno odabrani ili prihvaćanje ponude 

različite od ponude koja je izvorno prihvaćena ili privlačenje dodatnih sudionika u 

postupak javne nabave; 

2. izmjenom se mijenja ekonomska ravnoteža ugovora u korist ugovaratelja na način koji 

nije predviđen prvotni ugovorom; 

3. izmjenom se značajno povećava opseg ugovora; 

4. ako novi ugovaratelj zamijeni onoga kojemu je prvotno Graditelj dodijelio ugovor (osim 

u slučajevima iz točke „Izmjena ugovornih strana“). (čl. 321. ZJN 2016) 

 

b) Ako su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti iz članka 320. ZJN 2016; 

1. vrijednost izmjene manja je od europskih pragova iz članka 13. ZJN 2016, 

2. vrijednost izmjene manja je od 10 % prvotne vrijednosti ugovora o javnoj nabavi robe; 

3. izmjena ne mijenja cjelokupnu prirodu ugovora. 

Pritom, ako je učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, ograničenje vrijednosti procjenjuje se na 

temelju neto kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena.  

 

(2) Za izmjene manjeg značenja kao što je promjena adrese, bankovnog računa ili podataka koji 

se odnose na kontakte, nije potrebno raditi pisani dodatak Ugovoru, već će jedna strana pisanim 

putem obavijesti drugu o nastaloj promjeni. Učinak promjene će nastupiti kada druga strana 

zaprimi takvu obavijest.  



Izmjena koju je izvršila jedna ugovorna strana bez suglasnosti druge ugovorne strane ili bez 

dodatka Ugovoru nije dopuštena i izvršena je na financijski rizik te ugovorne strane. 

 

Članak 29. 

Izmjena ugovornih strana 

Naručitelj je ovlašten izmijeniti Ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez 

provođenja novog postupka javne nabave s ciljem zamjene prvotnog ugovaratelja s novim 

ugovarateljem koje je posljedica primjene čl. 315. ZJN 2016, općeg ili djelomičnog pravnog 

sljedništva prvotnog ugovaratelja, nakon restrukturiranja, uključujući preuzimanje, spajanje, 

stjecanje ili insolventnost, od strane drugog gospodarskog subjekta koji ispunjava prvotno 

utvrđene kriterije za odabir gospodarskog subjekta, pod uvjetom da to ne predstavlja drugu 

značajnu izmjenu ugovora te da nema za cilj izbjegavanje primjene ZJN 2016 ili obveze 

neposrednog plaćanja podugovarateljima. 

 

Izmjene ugovora zbog nepredviđenih okolnosti 

 

Članak 30. 

(1) U skladu sa člankom 317. ZJN 2016 Naručitelj je ovlašten izmijeniti ovaj Ugovor tijekom 

njegova trajanja bez provođenja novog postupka javne nabave ako su kumulativno ispunjeni 

sljedeći uvjeti: 

- do potrebe za izmjenom došlo je zbog okolnosti koje pažljiv javni naručitelj nije mogao 

predvidjeti; 

- izmjenom se ne mijenja cjelokupna priroda ugovora; 

- svako povećanje cijene nije veće od 30 % vrijednosti prvotnog ugovora. 

(2) Ako je učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, navedeno ograničenje procjenjuje se na 

temelju neto kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena.  

 

Dodatne isporuke  

Članak 31. 

(1) U skladu sa člankom 316. ZJN 2016 Naručitelj je ovlašten izmijeniti ova Ugovor tijekom 

njegova trajanja bez provođenja novog postupka javne nabave radi nabave dodatne robe od 

prvotnog ugovaratelja koje su se pokazale potrebnim, a nisu bile uključene u prvotnu nabavu, 

ako promjena ugovaratelja: 

1. nije moguća zbog ekonomskih ili tehničkih razloga, kao što su zahtjevi za 

međuzamjenjivošću i interoperabilnošću s postojećom opremom, uslugama ili 

instalacijama koje su nabavljene u okviru prvotne nabave, i 

2. prouzročila bi značajne poteškoće ili znatno povećavanje troškova za javnog 

naručitelja. 

Pritom svako povećanje cijene ne smije biti veće od 30 % vrijednosti prvotnog ugovora.  

(2) Ako je učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, navedeno ograničenje procjenjuje se na 

temelju neto kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena.  



 

 

RASKID UGOVORA 

Članak 32. 

(1) Naručitelj je obvezan raskinuti ovaj Ugovor tijekom njegova trajanja ako: 

1. je Ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju 

članka 321. ZJN 2016 

2. je ugovaratelj (Graditelj) morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog 

postojanja osnova za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016 

3. se Ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju (Graditelju) zbog ozbiljne povrede 

obveza iz osnivačkih Ugovora i Direktive 2014/24/EU, a koja je utvrđena presudom 

Suda Europske unije u postupku iz članka 258. Ugovora o funkcioniranju Europske 

unije 

4. se Ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju (Graditelju) zbog ozbiljne povrede 

odredaba ZJN 2016, a koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog 

suda. 

(2) Naručitelj može raskinuti ugovor u slučaju nedostavljanja jamstva za povrat avansa i 

jamstva za uredno ispunjenje ugovora u ostavljenom roku i u drugim slučajevima propisanim 

ovim  Ugovorom ili Zakonom o obveznim odnosima.  

 

 

RJEŠAVANJE SPOROVA I MJERODAVNO PRAVO  
 

 

Općenito  

Članak 33. 

 

(1) Ugovorne stranke će prvo nastojati riješiti dogovorom sva potraživanja, zahtjeve, 

sporove i ostala pitanja koja proizlaze iz ovog  Ugovora ili su vezane za isti.  

 (2) Ako stranke ne uspiju dogovorno riješiti sporna tehnička pitanja, stranke mogu, prema 

međusobnom dogovoru, podnijeti na rješavanje HRB-u ili drugom tehničkom specijalistu (tako 

da jedno tijelo/specijalista imenuju sporazumno obje stranke ili svaka po jednoga) bilo koji spor 

koji se odnosi na: 

a. stručna/tehnička pitanja (glede projekta Brodice i/ili gradnje Brodice, njenih strojeva i 

opreme, i/ili u pogledu kvalitete materijala ili opreme, i/ili izradbe i ugradnje istih); i/ili  

b. bilo koji spor u svezi s tumačenjem Tehničkog opisa ili drugih dijelova tehničke 

dokumentacije i/ili  radioničke dokumentacije Graditelja.  

 

 

 

 

 



ARBITRAŽA 

Članak 34. 
 

 U slučaju da se stranke ne dogovore o rješavanju spora sukladno članku 33. Ugovora, takav 

spor kao i svi sporovi koji proizlaze iz ovog Ugovora i u vezi s njim, uključujući i sporove koji 

se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, kršenja ili prestanka, kao i na pravne učinke 

koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti arbitražom u skladu s važećim Pravilnikom o 

arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu Hrvatske gospodarske komore (Zagrebačkim 

pravilima), pred tri (3) arbitra, pri čemu će svaka ugovorna strana imenovati po jednog arbitra, 

dok će predsjednika arbitražnog vijeća imenovati predsjednik Stalnog arbitražnog sudišta. 

Mjesto arbitraže će biti Zagreb, a jezik arbitražnog postupka bit će hrvatski.  

 

MJERODAVNO PRAVO  

Članak 35. 
 

Ugovorne strane su suglasne da je za ovaj Ugovor mjerodavno isključivo hrvatsko pravo. 

                                                             

 

AUTORSKA PRAVA   

 

Članak 36. 
 

Ako se stranke ne sporazume drugačije u pisanom obliku, prava intelektualnog vlasništva ili 

tehnološko znanje i iskustvo („know-how“) koji razviju Graditelj i Naručitelj zajedno po ovom 

Ugovoru smatrat će se zajedničkim vlasništvom obiju stranaka.  

 

 

PRIJENOS, USTUP, UPUTA ILI PRODAJA POTRAŽIVANJA TREĆIM OSOBAMA 

 

Članak  37. 

 

(1) Ugovorne strane su suglasne da ne mogu prenositi, ustupati, upućivati ili prodati svoju 

tražbinu iz ovog Ugovora i prava proistekla iz te tražbine trećoj osobi (novom vjerovniku) bez 

prethodne pisane suglasnosti druge ugovorne strane.  

Ugovorna strana koja ne izvršava obveze iz ovog Ugovora ne može uskratiti davanje 

suglasnosti za prenošenje Ugovora na treće osobe. 

 

STUPANJE UGOVORA NA SNAGU   
 

 

Članak  38.                    
 

(1) Ovaj Ugovor će stupiti na snagu i primjenjivati se danom plaćanja prvog obroka plaćanja  

sukladno članku 8. točka a) ovog Ugovora. 

(2) Ovaj Ugovor ostaje na snazi sve do isteka jamstvenog roka iz članka 19. Ugovora.  



 

ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Članak 39. 

 

 

(1) Sadržaj u ovom Ugovoru i naslovi članaka ovog Ugovora upisani su jedino zbog lakšeg 

snalaženja, te se ni u kojem slučaju neće tumačiti kao da ograničavaju ili utječu na bilo koji 

način na shvaćanje i tumačenje članaka na koje se ti naslovi odnose, te će se taj sadržaj i naslovi 

zanemariti prilikom shvaćanja i tumačenja ovog Ugovora. 

(2) Ugovorne strane su suglasne da se rokovi iz ovog Ugovora računaju tako da, ako zadnji 

dan roka pada u subotu ili nedjelju ili na blagdane ili neradne dane u Republici Hrvatskoj, onda 

dužna stranka može izvršiti svoju obvezu na prvi slijedeći radni dan u Republici Hrvatskoj. 

(3) Za sva pitanja koja nisu regulirana odredbama ovog Ugovora, a imaju utjecaja na njegovu 

provedbu, primjenjivat će se odredbe Dokumentacije o nabavi 09/2022 V objavljene u 

Elektroničkom oglasniku javne nabave Republike Hrvatske pod brojem_________, odabrane 

Ponude, Zakona o javnoj nabavi (ZJN 2016), Zakona o obveznim odnosima, Pomorskog 

zakonika, Pravilnika i ostalih propisa koji reguliraju područje gradnje plovila. 

 

 

Članak 40. 

 

Ovaj Ugovor je sastavljen i potpisan u 4 (četiri) istovjetna izvornika, od kojih 2 (dva) za 

Naručitelja, a 2 (dva) za Graditelja, a u znak pristanka na uvjete ovog Ugovora vlastoručno ga 

potpisuju ovlašteni predstavnici ugovornih stranaa 

 

 

Za GRADITELJA:      Za NARUČITELJA: 
zakonski zastupnik       Direktor: 

 

 

 

  

 

______________________      __________________________ 

(ime i prezime)       doc.dr.sc. Mate Perišić, dipl.ing. 

 

 
 


